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Pycckum

Mbinecoc AnNA OYUCTKU
cTekon

YBaxaeMblin nokynatens!

Mepen nepebIM NprMeHeHnem Baluero neinecoca (aa-

nee no TeKcTy npubop) npounTaiTe 3Ty UHCTPYKLMIO

no aKcnnyaTtauum, nocne aToro AenCTBYNTE COrNacHo

MHCTPYKUMM U COXpaHWUTe ee ANs AanbHeunlero uc-

Nonb3oBaHMs.

HasHayeHune npmbopa

e [pnbop ¢ NpMBOAOM OT aKkKyMynsaTopa npefHasHa-
YeH WCKIMIOYUTENbHO NSt OYUCTKM CMOYEHHbIX Mo-
BEPXHOCTEWN, TaKUX Kak OKHa, 3epkana v kadenbHas
nnuTka.

e [Ipnbop He MOXeT BcachlBaTh Mbifb.

e [pubop He npurodeH Ans BcacblBaHWs GOMbLIOMO
KONMYeCTBa XUAKOCTU C FOPM3OHTasIbHbIX MOBEPX-
HOCTeW, Hanpumep, >XWOKOCTW, BbINMBLUEWACS U3
OMNPOKUHYTOrO CTakaHa (MakcumarnbHo 25 mn).

e lcrnonb3aynte 3TOT NpUGOP TOMLKO BMECTE C 0ObIY-
HbIMW CpeACTBaMM AN YUCTKN OKOH (He CnupT U He
NeHNCTOoe MotoLLiee CpeacTBO).

e [pubop crneayet NPUHATL TONbLKO C NPUHAAMEXHO-
CTAMM 1 3anacHbIMW YacTAMUW, AOMNYLEHHbIMW Ans
ncnonb3osaHns dupmort «SBM group GmbH».

Jlrobol apyron BMA MCMONb30BaHWSA npubopa cunTa-

€TCA UCMOoNb3oBaHMEM He MO HasHaveHuto. arotosu-

Tenb npubopa He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a Bpe[,

NPUYMHEHHBIN BCMEACTBME TaKOro WCMOMb30BaHUS.

OTBETCTBEHHOCTb 3a NoAo6HOe UCnonb3oBaHe HeceT

TONbKO Nosb3oBaTesb.

XAPAKTEPUCTUKU U NAPAMETPbI
NPUBOPA:

MoTtpebnsiemast MOLHOCTb 12 Bt
HanpsixeHue nutanus DC 3,68
CTteneHb 3aWwuThbl IPX4
O6bem pesepByapa Ans rpsi3HON BoAbI 02n
EmKocTb 3apsikaemMoro akkymynstopa 1,3 Axy
Bpemsi paboTbl NPy MONHOCTHIO 3aPSKEHHOM 20 MyH

aKkymynsTope

Bpems 3apagkv npu NonHOCTLIO pa3psikeHHoM | 24
akkymynsitope

Macca 0,51 kr
YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBreHus 54 nB(A)
Tun akkymynstopa Li-lon
BxoaHoe HanpsixeHue 3apsifHOro yCTponcTBa ~220 B
YacroTa 50 My
BbixogHoe HanpsbkeHue 3apsaHoro yctpoinctea | DC 5,5 B
BbIXogHOWM TOK 3apsAHOro YCTPOWCTBa 600 MA

MarotoButenb octaBnsieT 3a cobON NpaBoO BHECEHUs!
TEXHUYECKMNX N3MEHEHNN!

KomnnekT nocrasku

. bazoBbit npubop B cbope — 1 Wwr.

. 3apsigHoe ycTpoicTBO — 11T,

. Pacnbinutens pyyHoi — 1.

. OBTSHKKa N3 MaxpoBOM TKaHu — 1 WT.

. MHcTpykums no skcnnyataumm — 1 T,

. MapaHTuiHbLIN TanoH — 1 WT.

OO WN -~

BBEOEHUE B 3KCNINYATALUIO

YcTaHoBUTb Hacafdky ANs MbiTbsi Ha BCAacblBaloLLyO
ronosky npuéopa Ao durkcauum.

3anonHeHnTe pacnbinUTenb CPeacTBOM Ansi MbITbs
CTEKINSAHHbIX MOBEPXHOCTEN:

3apsagka akkymynstopa:

e BcTaBbTe LUTEKEPHbIN pa3bem 3apsaHOro yCTpon-
cTBa B rHe30 npubopa Ans 3apsgHoro yCTponcTaa.

o [loakniouynTe BUNKY 3apsiAHOTO YCTPOMCTBA K COOT-
BETCTBYOLLe TPeboBaHWSIM PO3EeTKU.

Bo Bpemsi npouecca 3apsgkm MuraeT uHAMKaTop 3a-

paaku pabotbl. MNocne nonHom 3apaakn akkymynstopa

(MHOMKaTOp rOpuUT HEeNpepbIBHO) OTKMOYUTE 3apsaaHoe

YCTPOMWCTBO OT npubopa.

BHVMAHMWE! He 3apsikanite npubop HUKaKUM Apyrum

3apsigHbIM YCTPOMCTBOM, KpOMe TOro, KOTopoe UAEeT K

HeMmy B koMnnekTe. Bo Bpemsi nogsapsaku obeperainte

npvbop v 3apsagHoe YCTPOWCTBO K HEMY OT BMaXHOCTU

1 CbIpOCTH

SKCMNYATALUUA NMPUBOPA

OuncTka MOBEPXHOCTM C WCMONb30BAHUEM PYYHOTO

pacnbinuTens:

e HaHecuTe uncTsllee CPeacTBO Ha MOBEPXHOCTb C
MOMOLLIbIO PYYHOTO pacnbInNuUTens, Nocne 4ero co-
TpUTE rpsi3b C NOMOLLBIO candeTku.

e BkntounTe npubop.

e [1ns oTcacbiBaHWSA YUCTALLEN XUOKOCTM NpoBeanTe
npnbopoM No NOBEPXHOCTU CBEPXY BHWU3. TpyAHOAO-
CTYMHbIe MOBEPXHOCTM MOXHO YMCTUTb Kak B Mpo-
[OONbHOM, Tak U B MOMEPEYHOM HanpaBreHun.

[Mocne ounweHna KaXaon NOBEPXHOCTU BbIKMOYanTe
npubop. Tem cambiM 3aMETHO MOBLICUTCA BPEMS €ro
paboTbl B Te4eHMe OfHON 3apsiaKku akkymynstopa.

MpekpalyeHne paboTbi:

Ecnn ypoBeHb rpsizHoit Bofbl BO BpeMst paboTbl npu-

6opa [OOCTUr MaKcuUMarbHOW OTMETKM, Heobxoaumo

cnuTb Bogy. [Ans aToro:

— BbIKMounTE Npubop;

— 0TCOedMHWTE eMKOCTb ANsi rPA3HON BoAbl OT Npu6o-
pa u cnewte Boay;

— NPUCOEANHNTE pesepByap ANS rPSI3HON BoAbl K Npu-
6opy.

OkoHuyaHue paboTbl 1 04MCTKa npubopa:

BbikntounTte npnbop.

OTcoeanHUTb Hacaaky Anst MbITbSi OT BCacblBaloLLeit

ronosku npubopa.

MpombITe Hacadky ANS MbiTbS NOA NPOTOYHON BOAOW

(He npeAHa3Ha4YeHOo ANt MbITbsi B NOCYAOMOEYHbIX Ma-

LUMHAX).

BHVMAHMWE! BazoBeblii Nprbop MMeeT anekTpuyeckme
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anemeHTbl. 3anpeLeHo MbiTb 6a3oBbii Npubop ¢ no-
MOLLbO BOABI.

OTcoeanHUTL EMKOCTb NSt IPsi3HOI BoAk! OT npubopa,
CNUTb BOAY W NPOMbITb Nog NpoToyHou Bodon. MNepen
cbopkol ouunwieHHoro npubopa fdante emy npoco-
XHYTb. MpucoeanHnTe emkocTb k 6azoBoMy NpuGopy.
3apsanTb akkymynsaTop npubopa.

BHMMAHME! Hukoraa He npukacanTech K LTencenb-
HOW BUITIKE 3apSAHOIO YCTPOWCTBA BNaXHbIMU pyKamu.
OTCOeAnHUTL eMKOCTb Af1A YUCTSLLEro CpeacTsa Ha
PYYHON pacnbinuTene, CNUTb OCTaBLUEECS YUCTsLLee
CPEeACTBO M MPOMbITb €MKOCTb MOA MPOTOYHOWN BOZON.
MpucoenuHuTe eMKoCTb K PYy4YHOMY pacrbliUTENHo.
Mepen COOPKOM OYUULLIEHHOTO PYYHOrO pacnblIMTens
fainTe eMy NpoCOXHYTb.

TPEBOBAHWUA BE3OMNACHOCTU

MPU 3KCMNYATALUU

e CobntoaeHvie NpaBun aKcnnyaTauum, npaBunbHoe n
CBOEBpEMeHHOe TexHu4yeckoe obcrnyxuBaHve npu-
6opa obecneunBaeT ero 6e3onacHyo 1 ANUTENbHYIO
pabory.

e He pgonyckaTb ucnonb3oBaHve npubopa He Mo Ha-
3HaYEHMI0.

e He ponyckaTb kOHTakTa npubopa ¢ ropsyummn npeq-
mMeTamu.

e He nbiTanTecb pasobpatb OrMok wnu 3apsigHoe
YCTPOMCTBO K HeMy. B cnyyae nospexgeHuns mnu
HeHaanexalleit paboTbl npubopa unu 3apsiaHOro
YCTPOWCTBA, OTHECUTE €r0 B CEPBUCHbBIN LIEHTP.

TPEBOBAHUA BE3OMNACHOCTHU

NP YTUNTN3ALIUU

YTunmsaumsi ynakoBoYHbIX MaTepuanos

YnakoBOYHble MaTepuanbl NPUrOAHbI A5 BTOPUYHOW
o6paboTku. He BbiOpackiBaTh ynakoBKy BMecCTe C J0-
MaLLUHUMK OTXOAAaMU, @ cAaThb ee B MyHKT npvemMa BTO-
PVYHOTO ChIPbSI.

YTUNU3ALNUA UCNONb3OBAHHOIO
NMPUBOPA

Bce anekTpuyeckne u aneKkTpoHHbIe NpUGOPbI AOMX-
Hbl YTUNU3NMPOBATLCS OTAENbHO OT GbITOBBIX OTXOA0B
B cneumanbHO npeaHasHayYeHHbIX AN 3TOro MyHKTax
npuema, yTBePXAEHHbIX NPaBUTENbCTBEHHBIMU WUNn
MECTHbIMW aAMUHUCTPATUBHBIMU YUPEXAEHNSIMU.

3a nogpo6Hoi nHopmaumer no yTunmaaumm ncnosnb-
30BaHHOro npubopa obpallaiiTecb B MECTHbIe CryxX-
6bl, cnyx6bl NnepepaboTkn OTXOA0B UMW B TOPTYIOLLYIO
opraHusaumio, NPoAaBLLYIO ToBap.

BHUMAHWME! He BckpbiBaTb akkymynstop, Ccylue-
CTBYET OMaCHOCTb KOPOTKOrO 3aMblKaHWsi, KpOMe TOro
BMOTyT BbIAENUTLCS pasapaxallme napbl unu arpec-
CUBHble XunaKocTh. He noasepratb akkyMynsTop cuslb-
HOMY COMHEYHOMY BO3AENCTBUIO, pasorpesy Unu BO3-
AecTBUIO OrHs. Bo3aMoxHa onacHoCTb B3pbiBa.

CPOK CINYXBbI, YCINOBUA XPAHEHUA

U TPAHCNOPTUPOBAHUA

Cpok cnyx6bl npubopa — 5 nert.

Mprbop XxpaHUTb B yNakoBKe, B 3aKPbITbIX CKMaACKUX
noMeLLeHnsIX Mpu TemnepaType OKpy>KatloLlero BO3-
ayxa oT +10°C go +35°C v BNaxHOCTW OKpYXKatoLLero
Bo3ayxa, He 6onee 60%, BOanu OT HarpeBaTemnbHbIX
npubopos, n3berasi nonagaHWs Ha Hero NPsSIMbIX Con-

HEYHbIX NyYen.

TpaHcnopTMpoBaHWe npubopa NPoV3BOAUTL Ha3eM-
HbIM UMW WHBIM TPaHCMOPTOM B aMOPTWU3MPOBAHHO
Tape npv TemnepaTtype oKpyxatoLlero Bosgyxa ot -25°
C po +25 ° C, npy ycnoBum 3aLLmTbl OT aTMOCHEPHbIX
0CafKoB U BHELLHUX BO34ENCTBUN.

CootBetcTBre TpeboBaHnam EBponeinckux [upekTus:
Mbl € NoOnHoO OTBETCTBEHHOCTLIO 3asiBMSEM, YTO:
npubop COOTBETCTBYET crneaytollen EBponenckoi
OupekTtnee 2004/108/EC «3OnekTpomarHuTHasi CoBMe-
cTMMocTb». COOTBETCTBUE YKasaHHOW NpoayKLuK no-
TNOXEHUAM NpUMeHsieMon [npekTVBbl NOATBEPXAEHO
COOTBETCTBMEM CMEAYIOLLMX CTaHAAPTOB:
e EN 55014-1
«OneKkTpomMarHMTHass COBMECTUMOCTb. TpeboBaHus K
6bITOBBIM 3M1eKTponpubopam, 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMm
W aHanoru4How anektpoannapatype. Yactb 1. dmuc-
cusi».
e EN 55014-2
OnekTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTb. TpeGoBaHus K
ObITOBBIM 3nekTponpubopam, 3NeKTPOMHCTPYMEHTaM
W aHanorv4How anekTpoannaparype. Yactb 2. MNMome-
XOCTOMKOCTb.
3apsigHOE YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET crneayowmm EB-
ponerickum [dupekTmBam:
2006/95/EC «Hwu3koBonsTHOE 060pyaoBaHMeE»
2004/108/EC «3nekTpomarHMTHasi COBMECTUMOCTbY.
CoOTBETCTBME YKa3aHHOW MPOAYKLMM MOMNOXEHUSM
npvmeHsieMoin [IMpekTuBbl MNOATBEPXAEHO COOTBET-
CTBMEM CIIeAyoLwmMX CTaHAapTOB:
e EN 60335-2-29
«[Mpunbopbl anekTpuyeckne GbITOBOTO U aHanornyHo-
ro HasHayeHusi. besonacHocTb. Yactb 2-29. YacTtHble
TpeboBaHMA K 3apsiAHBIM YCTPOWCTBAM aKKyMynsTop-
HbIX GaTapen»
e EN 55014-1
«OneKkTpoMarHuTHasi COBMeCTUMOCTb. TpeboBaHusi k
6bITOBbLIM anekTpornpubopam, 3neKTPOUHCTpyMeHTam
W aHanornyHow anekTpoannapartype. Yactb 1. Omuc-
cus».
e EN 55014-2
OnekTpomarHuTHasi COBMECTUMOCTb. TpeboBaHus K
6bITOBBIM 3MeKTponpubopam, 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMm
W aHanornyHon anektpoannaparype.Hactb 2. lNome-
XOCTOMKOCTb.
e EN 61000-3-2
«OnekTpoMarHuTHass CcoBMecTUMOCTb. Yactb  3-2.
Mpepnenbl. Mpegenbl ansi BLIGPOCOB CMHYCONAANBHOIO
Toka (obopyaoBaHve C BXOAHbIM TOKOM He Gonee 16
A Ha casy)»
e EN 61000-3-3

«OnekTpomMarHuTHasi CoBMecTUMOCTb. YacTb 3-3:
Mpepenbl. OrpaHuyeHne W3MEHEHWI HanpsHKeHWs,
hnyKTyauum 1 MepLaHust HanpsixeHus B pacnpegeni-
TenbHbIX HU3KOBOMBTHBIX CUCTEMAX NUTaHnsA Ans obo-
PYAOBaHUSI C HOMMHaIbHBLIM TOKOM He Gonee 16 A Ha
dhasy 1 He noanexatiemy yCroBHOMY COeAMHEHUIO»
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Exploded view BSS
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Spare parts list BSS-36-Li

Z
o

HREE® :

Part Name
Switch
Circuit board
Motor

Valve

Battery charger
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DE HINWEISE ZUM UMWELTSCHUTZ

Alt-Elektrogerate sind Wertstoffe, sie gehdren daher nicht in den
Hausmdll! Wir mochten Sie daher bitten, uns mit Ihrem aktiven
Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim Umweltschutz zu
unterstiitzen und dieses Gerat bei den-falls vorhandeneingerich-
teten Ricknahmestellen abzugeben.

EN ENVIRONMENTAL PROTECTION

Discarded electric appliances are recyclable and should not be
discarded in the domestic waste! Please actively support us in
conserving resources and protecting the environment by return-
ing this appliance to the collection centres (if available).

FR INFORMATIONS SUR LA
PROTECTION DE L’'ENVIRONNEMENT

Tout appareil électrique usé est une matiere recyclable et ne fait
pas pas partie des ordures ménagéres! Nous vous demandons
de bien vouloir nous soutenir en contribuant activement au mé-
nagement des ressources et a la protection de I'environnement
en déposant cet appareil dans sites de collecte(si existants).

ES ADVERTENCIA PARA LA
PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

iLos aparatos eléctricos desechables son materiales que no son
parte de la basura doméstica! Por ello pedimos para que nos
ayude a contribuir activamente en el ahorro de recursos y en la
proteccién del medio ambiente entregando este aparato en los
puntos de recogida existentes.

PT INDICAGOES PARA A PROTECGAO
DO MEIO AMBIENTE

Aparelhos eléctricos antigos sdo materiais que ndo pertencem
ao lixo doméstico! Por isso pedimos para que nos apoie, con-
tribuindo activamente na poupanga de recursos e na protec¢ao
do ambiente ao entregar este aparelho nos pontos de recolha,
caso existam.

IT  AVVERTENZE PER LA TUTELA
DELL’AMBIENTE

Gli apparecchi elettrici vecchi sono materiali pregiati, non rientra-
no nei normali rifiuti domestici! Preghiamo quindi i gentili clienti
di contribuire alla salvaguardia del’ambiente e delle risorse e di
consegnare il presente apparecchio ai centri di raccolta compe-
tenti, qualora siano presenti sul territorio.

NL RICHTLIJNEN VOOR
MILIEUBESCHERMING

Gebruikte elektronische apparaten horen niet thuis in het huisaf-
val! Wij vragen u daarom een bijdrage aan de bescherming van
ons milieu te leveren en dit apparaat op de voorziene verzamel-
plaatsen af te geven.

DA ANVISNINGER OM
MILJGBESKYTTELSE

Kasserede elektriske apparater indeholder materiale, der kan gen-
bruges, og ber derfor aldrig smides veek som almindeligt affald.
Nar dette apparat skal kasseres, vil vi derfor opfordre Dem til at
aflevere det pa et egnet opsamlingssted, hvis et sadant findes,
og saledes vaere med til at bevare ressourcer og beskytte miljget.

MK COBETWU 3A 3ALLUTUTA
XUBOTHATA CPEOUHA

Crapw anapatvt Moxe a Ce peLmKnupaar v 3aToa He MoXe fja ce jeno-
HuMpaaT co AomalleH otnaa! 3atoa, HUe ke Be 3amoram 3a akTUBHO He
nozApXar BO 3allTeaa Ha Pecypcy 1 3allTuTa Ha XUBOTHAaTA CpeanHa 1
n3baBu oBaa eavHULA BO COBMPEH LieHTap 3a peLuknupare (ako uma).

SV ATERVINNING

Elektriska verktyg, tillbehor och forpackning far inte kastas i hus-
hallssoporna (géller endast EU-lander). Enligt direktivet 2002/96/
EG som avser aldre elektrisk och elektronisk utrustning och dess
tillampning enligt nationell lagstiftning ska uttjanta elektriska
verktyg sorteras separat och lamnas till miljdvanlig atervinning.

NO MILJGVERN

Kast aldri elektroverktay, tilbeher og emballasje i husholdningsav-
fallet (kun for EU-land). | henhold til EU-direktiv 2002/96/EF om
kasserte elektriske og elektroniske produkter og direktivets iverkset-
ting i nasjonal rett, ma elektroverktay som ikke lenger skal brukes,
samles separat og returneres til et miligvennlig gjenvinningsanlegg.

FI YMPARISTONSUOJELU

Ald havita sahkotydkalua, tarvikkeita tai pakkausta tavalli-
sen kotitalousjatteen mukana (koskee vain EU-maita). Van-
hoja sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin
2002/96/ETY ja sen maakohtaisten sovellusten mukaisesti kay-
tetyt séhkaotyokalut on toimitettava ongelmajatteen keréyspistee-
seen ja ohjattava ymparistdystavalliseen kierratykseen.

ET KESKONNAKAITSE

Arge visake kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilisi todriistu, lisatarvikuid
ja pakendeid ara koos olmejadtmetega (Uksnes EL likmesriikidele). Vas-
tavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi nduete kohaldamise-
le likmesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud elektrilised todriistad
koguda eraldi ja keskkonnas&astlikult korduvkasutada vdi ringlusse votta.

LV APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA

Neizmetiet elektroiekartas, piederumus un iesainojuma materialus
sadzives atkritumos (tikai ES valstim). Saskana ar Eiropas Direkfivu
2002/96/EG par lietotajam elektroiekartam, elektronikas iekartam un tas
ieklauSanu valsts likumdoSana lietotas elektroiekartas ir jasavac atse-
viski un janogada otrreiznjai parstradei videi draudziga veida.

LT APLINKOS APSAUGA

Nemeskite elektriniy jrankiy, papildomos jrangos ir pakuotés | buitiniy
atlieky konteinerius (galioja tik ES valstybéms). Pagal ES Direktyva
2002/96/EG dél naudoty elektriniy, ir elektroniniy prietaisy atlieky utiliza-
vimo ir pagal vietinius valstybés jstatymus atitarnave elektriniai jrankiai
turi bati surenkami atskirai ir gabenami | antriniy Zaliavy tvarkymo vietas,
kur jie turi bati sunaikinami ar perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

PL INFORMACJA DOTYCZACA
OCHRONY SRODOWISKA

Zuzyte urzadzenia elektryczne sg surowcami wtérnymi — nie wol-
no wyrzucac ich do pojemnikéw na odpady domowe, poniewaz
moga zawiera¢ substancje niebezpieczne dla zdrowia ludzkiego
i Srodowiska! Prosimy o aktywng pomoc w oszczednym gospo-
darowaniu zasobami naturalnymi i ochronie srodowiska natural-
nego przez przekazanie zuzytego urzadzenia do punktu sktado-
wania surowcéw wtérnych - zuzytych urzadzen elektrycznych.

SQ UDHEZIME PER MBROJTJEN
E MJEDISIT

Aparateve té vjetra mund té riciklohen dhe pér kété arsye nuk mund
té& hidhen me mbeturinat shtépiake! Ne prandaj do tju kérkojé té na
mbéshtesé né ményré aktive né ruajtien e burimeve dhe mbrojtien e
mjedisit dhe té japé kété njési né njé piké grumbullimi pér riciklim (nése
ka ndonjé).

FA- iy e ) calales
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RU YKA3AHUA NO 3ALLUNTE
OKPYXAIOLLEW CPEQbI

Crapble aneKTponpubopb! MOAMEXaT BTOPUYHO nepepaboTke 1 NoaTo-
My He MOryT BbiTb yTUNM3NPOBaHbI C GbiIToBBIMM oTX0Aamu! Moatomy
Mbl xoTenu 6bl nonpocKTb Bac akTUBHO NopaepxaTh Hac B Aemne 3KOHO-
MWW PECYPCOB W 3aLLMThI OKPYXaloLel cpeabl U caaTh 3ToT npubop B
NPYEMHBIA MYHKT YTUNW3aLMK (€CNW TaKOBOW UMeeTCS).

UK BKA3IBKU MO 3AXUCTY
HABKOJIULLHLOIO CEPEOOBULLA

Crapi enekTponpunaan SBsOTb COBOK0 CYKYNHICTb TEXHIYHMX MaTepia-
niB i ToMy He MOXyTb ByTn yTunisosaHi 3 nobyToBMMM Biaxoaamu! Tomy
MU X0Tinu 6 nonpocuTh Bac akTMBHO NIATPUMATY HAC Y cnpasi eKOHOMIl
PecypciB i 3aXWCTy HAaBKONMMLLHBOTO CepeaoBULLa i 34aTW Liet npunag y
npuiAManbHWiA MyHKT yTUnisadii (SKWOo Takwi €).

KK  KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAY

Cisre kepek eMec ByibIMabl, Kepek-xapakTapbl XaHe (HeMece)
KopanTbl KaWTanama kaiTa eHAeyMeH ailHanbiCaTbiH yiibiMFa
OTKi3y KaXeT.

cs _POKYNY K OCHRANE |
ZIVOTNIHO PROSTREDI

Staré elektrické pfistroje jsou recyklovatelné odpady a nepatfi
proto do doméciho odpadu! Chceme vas timto pozadat, abyste
aktivné prispéli k podpofe ochrany pfirodnich zdroji a Zivotniho
prostfedi, a odevzdali tento pfistroj na k tomu uréenych sbérnych
mistech.

SK _POKYNY NA OCHRANU
ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Staré spotrebice mozné recyklovat, a preto nemézu byt likvido-
vany s odpadom z domacnosti! Preto by sme vas poziadat, aby
ste aktivne podporovat' nas v Uspore zdrojov a ochrane Zivot-
ného prostredia a dodat' tento pristroj do zberného miesta pre
recyklaciu (ak je k dispozicii).

BG HACOKW 3A OMNA3BAHE
HA OKOJIHATA CPEQA

CrapuTe ypeau mMorat aa 6baaTt peLuKnupaHn u cregosarenHo
He MoraT fja ce AenoHupaT 3aefqHo ¢ 6utosuTe otnagbuu! Buxve
3aToBa By MOMMM [a@ HW MOAKPENST aKTUBHO B CNAacsiBaHETO Ha
pecypcu 1 ona3BaHeTo Ha OKonHaTa cpefa v Aasa Taau eauHuua
B CbOMpaTeneH NyHKT 3a peuuknpaHe (ako Uma Takusa).

HU A KORNYEZETVEDELEMMEL
KAPCSOLATOS TUDNIVALOK

A kiselejtezett elektromos készllékek értékes nyersanyagokat
tartalmaznak, és erre figyelemmel nem tartoznak a haztartasi
hulladék korébe! A gyartémii minden felhasznalét arra kér, hogy
a maga részérdl is tegyen meg mindent a koltségkimélés és kor-
nyezetvédelem érdekében, és a kiselejtezett készlléket adja at
az erre a célra kialakitott visszavételi helyen, amennyiben van
ilyen a kérnyéken.

i TU VAN VE BAO
VE MOI TRUONG
Thiét bj cti c6 thé dugc tai ché va do d6 khdng thé dugc x& Iy chung véi
réc sinh! Do d6 ching toi s& y&u cau ban tich cuc hé tro' ching téi trong
viéc tiét kiém tai nguyén va bao vé mai trudng va cung cp thiét bj nay
trong mot diém thu gom dé tai ché (néu co).

E

RO INDICATII PENTRU PROTECTIA
MEDIULUI INCONJURATOR

Aparatele electrice uzate sunt materiale valoroase, motiv pentru
care locul lor nu este la gunoiul menajer! Din aceasta cauza,
va rugam sa ne sprijiniti si sa participati la protejarea resurselor
naturale si a mediului inconjurator, prin predarea acestui aparat
la centrele de preluare a acestora, in cazul in care ele exista.

SR UPUTSTVO O ZASTITI OKOLINE

Stari elektri¢ni uredaji sastoje se od vrednih materijala i ne spa-
daju u kuéno smece! Stoga vas molimo da nas svojim aktivnim
doprinosom podrzite pri $tednji resursa i zastiti Zivotne sredine,
te da ovaj uredaj predate na mesta predvidena za sakupljanje
starih elektri¢nih uredaja, ukoliko je takvo organizovano.

SL NAPOTKI ZA ZASCITO OKOLJA

Stare elektricne naprave so material, ki ne spada v gospodinj-
ske odpadke. Prosimo vas, da nam aktivno pripomorete pri
ohranjanju naravnih virov in za$¢iti okolja, zato neuporabno ele-
ktri€no napravo odstranite na predvidenih, v te namene urejenih
odvzemnih mestih.

HR, BS UPUTE O ZASTITI OKOLISAI

Stari elektriéni uredaji sastoje se od vrijednih materijala te stoga
ne spadaju u kuéno smece! Stoga vas molimo da nas svojim
aktivnim doprinosom podrzite pri Stednji resursa i zastiti okolisa,
te da ovaj uredaj predate na mjesta predvidena za sakupljanje
starih elektri¢nih uredaja, ukoliko je takvo organizirao.

EL YMOAEIZEIZ I'lA THN NMPOZTAZIA
TOY NEPIBAAAONTOZ

O1 TTANIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG gival TTOAUTIHA UAIKG KOl GUVETTWG
dev €xouv Béon oTa olkiakd amroppiypatal Oa BéAape AoimTév va
0ag TTOPAKAAEGOUNE VO POG UTTOOTNPISETE oupBaAAovTag evep-
Y& OTnV TTPOCTacia Twv TTPWTWY UAWV Kal Tou TrepIBaAAovTog
TapadidovTag Tn CUCKEUR QUTH OTIG UTTNPETiEG avakUKAwaNG -
£pAOOV UTTEPYXOUV.

TR CEVRE KORUMA BILGILERI

Eski elektrikli cihazlar donustiralebilir malzeme olup ev ¢opline
atilmamali! Dogal kaynaklarin ve gevrenin korunmasina etkin
bigimde katkida bulunmak Uzere cihazi litfen toplama merkez-
lerine (varsa) iade edin.
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ID NASIHAT TENTANG PERLINDUNGAN
LINGKUNGAN

Peralatan tua dapat didaur ulang dan karenanya tidak dapat dibuang
bersama limbah rumah tangga! Kami karena itu akan meminta Anda
untuk secara aktif mendukung kami dalam menghemat sumber
daya dan melindungi lingkungan dan memberikan unit ini di tempat
pengumpulan daur ulang (jika ada).
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‘2 Bort

Anderungen vorbehalten Zmény vyhrazeny

Subject to change Zmeny vyhradené

Sous réserve de modifications Moanexm Ha npomsHa

Reservado el derecho de modificaciones

téchnicas Valtoztatas jogat fenntartjuk

Reservado o direito a modificagdes Cu dreptul la modificari

Con riserva di modifiche )
lMpowmjeHe

Wijzigingen voorbehouden
Pridrzujemo si pravico do sprememb

S pravom na izmjene

NPOUUE TO dIKaIWHA aAAaywV

Ret til endringer forbeholdes
Andringar férbehalles

Rett till endringer forbeholdes
Degisik yapmak hakki saklidir

Ll Jians e il e

Né varési té ndryshimit

Pid&dtdmme oikeuden muutoksiin
Sailib 6igus muudatustele
Ar tiesibam veikt izmainas
Galimi pakeitimai Mpenmet Ha npomeHa

22 Husi | ) ¢ i e
Thé thay doi

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian
B03MOXHbI M3MeHeHus
MOXIUBI 3MiHU Sesuai dengan perubahan

©3repTyre KykbIMeH
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